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--DK--
Returløbstermostat type FJVR

Indstilling
FJVR holder radiatorens returtemperatur kon-
stant i henhold til den valgte indstilling (fig.1) -
og begrænser dermed varmeforbruget.

Begrænsning
Kontroller altid grundindstillingen før der be-
grænses.

Begrænsning af min. indstilling
Indstil termostaten jvf. fig. 1. Aftag skalaringen
med en skruetrækker, (fig. 2) og tag de to
stopringe ud af håndtagets tandkrans (fig. 3).
Påsæt skalaringen og indstil til den ønskede
min. værdi, fx »2«.
Aftag atter skalaringen og indlæg den ene
stopring så dens knast ligger an mod højre
side af midterstykkets knast (fig. 3+4). Påsæt
skalaringen med tallet »2« ud for pilen.

Begrænsning at max. indstilling
Indstil termostaten på den ønskede max.
værdi, fx »6«, og indlæg den anden stopring
så dens knast ligger mod venstre side af
midterstykkets knast. Påsæt skalaringen med
tallet »6« ud for pilen.

Grundindstilling
Hvis håndtaget skrues af elementet (kun muligt
når skala- og stopringe er aftaget) udføres en
grundindstilling således: sæt håndtaget på og
drej venstre om. Kan håndtaget ikke drejes, så
forsæt det en halv omgang. Drej venstre om til
det røde mærke på tandkransen er ud for pi-
len. Indsæt de to
stopringe over hinanden med knasterne på
højre side af midterstykkets grå knast, se fig.
4.
Sæt skalaringen på.

--GB--
Thermostatic return temperature limiter
type FJVR

Setting
FJVR thermostats maintain radiator return
temperature constant according to the setting
(fig.1), and so limit heat consumption.

Limiting
Always check the basic calibration before limit-
ing the setting range.

Limiting the minimum setting
Set the thermostat as shown in (fig. 1). Re-
move the scale ring with a screwdriver (fig. 2).
Take the two stop rings out of the selector
knob
gear rim (fig. 3). Place the scale ring as shown
in fig. 1 and set the knob to the required mini-
mum value, „2“ for example. Take the
scale ring off again and insert one of the stop
rings so that its stop lug contacts the righthand
side of the lug on the centre piece (fig. 3).
Place the scale ring in position with »2« oppo-
site the arrow.

Limiting the maximum setting
Set the thermostat to the required maximum
setting, »6« for example. Place the second
stop ring so that its stop lug contacts the
lefthand side of the grey lug on the centre
piece. Place the scale ring in position with the
figure »6« opposite the arrow.

Basic calibration
If the selector knob is removed from the ele-
ment (only possible after the scale and stop
rings have been removed) basic calibration
can be carried out: place the selector knob and
turn it anticlockwise. If the selector knob does
not engage the spring tightener, rotate the
knob 180 degrees. When the knob does en-
gage, turn it anti-
clockwise until the mark on the gear rim is op-
posite the arrow. Insert the stop rings on top of
each other with the stop lugs to the right of the
lug on the centre piece (fig. 4). Replace the
scale ring.

--D--
Rücklauftemperaturbegrenzer
Typ FJVR

Einstellung
FJVR hält die Rücklauftemperatur eines Heiz-
körpers entsprechend der gewählten Einstel-
lung konstant (Fig.1) - und begrenzt somit den
Verbrauch an Heizenergie.

Begrenzung
Bevor man eine Begrenzung vornimmt, muss
die Grundeinstellung kontrolliert werden.

Begrenzung der min. Einstellung
Fühler gemäss Fig. 1. einstellen. Skalenring
mit Hilfe eines Schraubenziehers entfernen,
Fig. 2. Beide Anschlagringe aus dem Zahn-
kranz herausnehmen, Fig. 3. Skalenring an-
bringen und den gewünschten min. Wert, z.B.
»2«, einstellen. Darauf Skalenring wieder ent-
fernen und einen Anschlagring so einlegen,
dass dessen Nocke gegen die rechte Seite der
Nocke des Mittelstücks anliegt, siehe Fig. 3+4.
Skalenring mit der Zahl »2« über dem Pfeil auf-
setzen.

Begrenzung der max. Einstellung
Auf den gewünschten max. Wert, z.B. »6«, ein-
stellen und darauf den zweiten Anschlagring so
einlegen, dass dessen Nocke gegen die linke
Seite der grauen Nocke des Mittelstücks an-
liegt. Skalenring mit der Zahl »6« über dem
Pleil aufsetzen.

Grundeinstellung
Wenn der Handgriff vom Fühler
abgeschraubt ist (nur möglich, wenn Skalen
und Anschlagringe entfernt sind) wird eine
neue Grundeinstellung wie folgt vorge-
nommen: Handgriff anbringen und nach links
drehen. Lässt sich der Griff nicht drehen, so
muss er urn eine halbe Umdrehung versetzt
werden. Darauf nach links drehen, bis die rote
Marke des Zahnkranzes ober dem Pfeil steht.
Die beiden Anschlag-ringe übereinandergelegt
mit den Nocken rechts von der Nocke des Mit-
telstückes einsetzen, Fig. 4.
Skalenring wieder anbringen.
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--S--
Returbegränsningsventil FJVR

Inställning
FJVR känner det genomströmmande mediet
och användes bl. a. i ventilationsanläggningar
för att garantera en viss cirkulation i rörledning-
arna fram till anläggningens värmebatteri då
detta regleras av en tvåvägsventil.

Begränsning
Kontrollera alla grundinställningar före be-
gränsning.

Minbegränsning
Ställ in termostaten enligt fig. 1. Ta bort skal-
ringen med en skruvmejsel, fig. 2 och ta ut de
två stoppringarna ur vredets tandkrans (fig. 3).
Sätt tillbaka skalringen och ställ in det önskade
minvärdet.  T ex ”2”. Ta bort skalringen igen
och lägg i den ena stoppringen så att dess
knaster ligger mot högra sidan på mittstyckets
grå knast (fig. 3+4). Sätt tillbaka skalringen
med siffran ”2” mitt för pilen.

Maxbegränsning
Ställ termostaten på det önskade maxvärdet, t
ex ”6”, och lägg in den andra stoppringen så
att dess knaster ligger mot mittstyckets grå
knast. Sätt tillbaka skalringen med siffran ”6”
mitt för pilen.

Grundinställning
Om vredet skruvas av termostaten (endast
möjligt när skal- och stoppringarna är bort-
tagna) görs en grundinställning enligt följande:
sätt på vredet och vrid mot vänster. Kan vredet
inte vridas så flytta det ett halvt varv. Vrid till
vänster tills det röda märket på tandkransen är
mitt för pilen. Lägg in de två stoppringarna
över varandra med knastren på höger sida av
mittstyckets grå knaster, se fig. 4. Sätt tillbaka
skalringen.
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Aðgætið ávalt grunnstillinguna, áður en
lámarks- eða hámarksrennsli er stillt.
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